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B7‑0016/2014
Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τον σεβασμό του θεμελιώδους δικαιώματος της ελεύθερης κυκλοφορίας στην ΕΕ
(2013/2960(RSP))
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

–
έχοντας υπόψη το άρθρο 45 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

–
έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 492/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Απριλίου 2011 που αφορά την ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζομένων στο εσωτερικό της Ένωσης
,

–
έχοντας υπόψη την οδηγία 2004/38/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 29ης Απριλίου 2004, σχετικά με το δικαίωμα των πολιτών της Ένωσης και των μελών των οικογενειών τους να κυκλοφορούν και να διαμένουν ελεύθερα στην επικράτεια των κρατών μελών
,

–
έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 29ης Απριλίου 2004 για τον συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας
 και τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 987/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 16ης Σεπτεμβρίου 2009 ο οποίος καθορίζει τη διαδικασία εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004 για τον συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας
, 

–
έχοντας υπόψη τη δήλωση του Επιτρόπου László Andor της 1ης Ιανουαρίου 2014 σχετικά με τη λήξη των περιορισμών στην ελεύθερη κυκλοφορία εργαζομένων από τη Βουλγαρία και τη Ρουμανία,

–
έχοντας υπόψη τη δήλωση της Επιτροπής της 25ης Νοεμβρίου 2013 σχετικά με την προάσπιση της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώπων,

–
έχοντας υπόψη τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

–
έχοντας υπόψη τις δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής της 15ης Ιανουαρίου 2014 σχετικά με τον σεβασμό του θεμελιώδους δικαιώματος της ελεύθερης κυκλοφορίας στη ΕΕ,

–
έχοντας υπόψη το άρθρο 110 παράγραφος 2 του Κανονισμού του,

A.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η αρχή της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώπων αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα όλων των πολιτών της Ένωσης, το οποίο κατοχυρώνεται στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

B.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η ελεύθερη κυκλοφορία βρίσκεται στο επίκεντρο των αξιών της ΕΕ, δίνοντας στους πολίτες της τη δυνατότητα να επιλέγουν τον τόπο διαμονής και εργασίας τους και δημιουργώντας κινητικότητα και ανάπτυξη στην αγορά εργασίας, το εκπαιδευτικό σύστημα καθώς και πέραν αυτών·

Γ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η ελεύθερη κυκλοφορία των πολιτών της Ένωσης και των μελών των οικογενειών τους διευκολύνει την κινητικότητα αλλά δεν παρέχει δικαιώματα πέραν του δικαιώματος παραμονής και διαμονής σε άλλο κράτος μέλος για περίοδο τριών μηνών κατ' ανώτατο όριο·

Δ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζομένων συνεπάγεται τόσο δικαιώματα όσο και υποχρεώσεις και δεν μπορεί να θεωρηθεί απεριόριστη·

E.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η ελεύθερη κυκλοφορία ατόμων που αναζητούν ευκαιρίες και νέα ζωή εντός της ΕΕ οφείλεται εν μέρει στην φτώχεια που υπάρχει σε ορισμένες περιοχές της Ένωσης·

ΣΤ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η φτώχεια ενδέχεται να συνιστά μία αιτία για την εγκατάλειψη της χώρας καταγωγής και για την αναζήτηση ευκαιριών εντός της ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κράτη μέλη θα πρέπει να εστιάζουν στη μείωση της φτώχειας σε όλη την ΕΕ και ότι η ίδια η φτώχεια δεν μπορεί ποτέ να αποτελεί λόγο επαναπατρισμού ή αναγκαστικής επιστροφής από ένα κράτος μέλος σε άλλο·

Ζ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η μείωση της φτώχειας αποτελεί συγκεκριμένο στόχο του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου και της στρατηγικής «Ευρώπη 2020» και ότι εναπόκειται στα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν ανάλογα τα σχετικά κονδύλια· 

H.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η αρχή των μη διακρίσεων και της ίσης μεταχείρισης στην αγορά εργασίας συνιστά βασική αρχή που πρέπει να γίνεται πλήρως σεβαστή·

Θ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κράτη μέλη είχαν στη διάθεσή τους τον χρόνο που απαιτείται για να προσαρμόσουν τα συστήματα κοινωνικής ασφάλισής τους σε σχέση με την ελεύθερη κυκλοφορία εργαζομένων στην ΕΕ, ιδίως τα κράτη που χρησιμοποίησαν της μεταβατική περίοδο·

1.
δηλώνει ότι η αρχή της ελεύθερης κυκλοφορίας αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα όλων των πολιτών της Ένωσης και ότι δεν μπορεί να γίνει αποδεκτή καμία παρέκκλιση από το δίκαιο της ΕΕ όσον αφορά αυτό το θεμελιώδες δικαίωμα·

2.
εκφράζει τη λύπη του για την ιδιαίτερα αρνητική και αδικαιολόγητη έμφαση που έχει δοθεί στην αποκαλούμενη επιβάρυνση που συνεπάγεται η ελεύθερη κυκλοφορία, όπως δήλωσαν ορισμένοι ευρωπαίοι ηγέτες τις ημέρες που προηγήθηκαν της λήξης της μεταβατικής περιόδου για τη Βουλγαρία και τη Ρουμανία·

3.
αμφισβητεί εντόνως τη θέση που έλαβαν οι εν λόγω ευρωπαίοι ηγέτες ζητώντας αλλαγές και περιορισμό της ελεύθερης κυκλοφορίας των πολιτών· τονίζει ότι ο περιορισμός των δικαιωμάτων μιας ομάδας πολιτών αποκλείει και διαχωρίζει την ομάδα αυτή, εκλαμβάνεται ως άνιση μεταχείριση εκ μέρους της ΕΕ, ενέχει τον κίνδυνο να αφήσει αυτές τις ομάδες εκτεθειμένες σε ξενοφοβικές επιθέσεις και έχει ευρύτερες επιπτώσεις για την άνοδο του ρατσισμού και της ξενοφοβίας σε όλα τα κράτη μέλη·

4.
θεωρεί εσφαλμένη την άποψη που υιοθέτησαν ορισμένα πολιτικά κόμματα, σύμφωνα με την οποία η μετανάστευση αποτελεί επιβάρυνση για τα εθνικά συστήματα κοινωνικής πρόνοιας και ο αποκαλούμενος «τουρισμός κοινωνικών παροχών» αποτελεί σημαντικότατη απειλή για τα κοινωνικά συστήματα των κρατών μελών· τονίζει ότι κανένα από τα κράτη μέλη που επικαλούνται αυτή την επιβάρυνση δεν έχουν προσκομίσει αποδείξεις στην Επιτροπή όπως τους ζητήθηκε·

5.
τονίζει η οδηγία 2004/38/ΕΚ προβλέπει ήδη έναν περιορισμό, σύμφωνα με τον οποίο τα μετακινούμενα πρόσωπα πρέπει να αποδεικνύουν ότι διαθέτουν επαρκείς πόρους, ούτως ώστε να μην επιβαρύνουν το σύστημα κοινωνικής πρόνοιας του κράτους μέλους υποδοχής·

6.
καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την αυστηρή εφαρμογή του εργατικού δικαίου, ούτως ώστε να εξασφαλιστεί ότι όλοι οι εργαζόμενοι της ΕΕ απολαύουν ίσης μεταχείρισης· τονίζει ότι τα κράτη μέλη πρέπει να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να εξαλειφθεί η εκμετάλλευση των ευπαθών εργαζομένων και ότι αυτό συμβάλλει στον θεμιτό ανταγωνισμό των επιχειρήσεων και στις αγορές εργασίας με δίκαιους όρους·

7.
αναγνωρίζει ότι υφίστανται όντως ορισμένες αποκαλούμενες ευαίσθητες περιοχές, στις οποίες έχουν συγκεντρωθεί ομάδες πολύ φτωχών ατόμων από άλλα κράτη μέλη, και αυτό δημιουργεί εντάσεις στις συγκεκριμένες πόλεις· σημειώνει ότι μια σειρά τοπικών αρχών και κοινοτήτων εργάζεται εποικοδομητικά για την εξεύρεση λύσης σε αυτά τα προβλήματα·

8.
θεωρεί, ωστόσο, ότι οι εντάσεις αυτές θα μπορούσαν και θα πρέπει να αντιμετωπίζονται βοηθώντας τα εν λόγω άτομα και στηρίζοντας τις συγκεκριμένες περιφέρειες, δηλαδή με τη χρήση του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου·

9.
καλεί τα κράτη μέλη να τάσσονται σθεναρά υπέρ του δικαιώματος των εργαζομένων στην ελεύθερη κυκλοφορία ως θεμελιώδους δικαιώματος, το οποίο πρέπει να βασίζεται σε αξιοπρεπή κοινωνικά και εργασιακά δικαιώματα και στην αυστηρή εφαρμογή του εργατικού δικαίου·

10.
τονίζει ότι όταν οι πολίτες της ΕΕ εργάζονται ή διαμένουν ο ένας δίπλα στον άλλον, τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις τους δεν πρέπει να εξαρτώνται από την ιθαγένειά τους·

11.
καλεί τα κράτη μέλη να χρησιμοποιήσουν κάθε πιθανό μέσο για να καταπολεμήσουν τη μετανάστευση λόγω φτώχειας εντός της ΕΕ, χωρίς να υπονομεύουν την αρχή της ελεύθερης κυκλοφορίας προσώπων και μελών της οικογένειάς τους·

12.
καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι οι αλλοδαποί και οι αυτόχθονες εργαζόμενοι στην ΕΕ τυγχάνουν ίσης μεταχείρισης·

13.
αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Επιτροπή, το Συμβούλιο και τις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών.

� ΕΕ L 141 της 27.05.2011, σ. 1.


� ΕΕ L 158 της 30.4.2004, σ. 77.


� ΕΕ L 166 της 30.4.2004, σ. 1.


� ΕΕ L 284 της 30.10.2009, σ. 1.
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